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It began with an idea to compile the stories of two people.  Individuals 
with their current roles, quite far from that of an artist seeking to 
present his or her creative output in private and public platforms. 
This collection of works reveals an artistic side through perceptively 
captured photographs and paintings with meticulous and patient 
brush strokes, which I still recall every detail of during their creation. 

At a dinner gathering in Muharraq, the idea of   the exhibition was 
visualized after a spontaneous conversation with them. We discussed 
various ideas to bring the two sides together. Through these creative 
works we are invited to see an aspect of their personalities unknown 
to many. 

Here we meet, between the heritage of the place and the celebration 
of its centennial, between images that tell the history of our land and 
the details of the sky and sea.

The images take us on a journey through an eye that saw beauty 
with all its details and translated it to an art asking time to stand still. 
In the captured details, seasons and people become part of a visual 
diary that observes the birth of beauty.

On the other side of this duality, we are told stories of familiar faces; 
faces that represent faces of family members and others that tackle 
humanitarian causes.

Stories through eyes brimming with resolve revealing pain of a cause 
not yet resolved, through the eyes of the Palestinian man and on to 
her passion for architecture and the genius of Hassan Fathi. And 
then the face of my father whose fine details I can recall perfectly 
down to the smallest line, and how she sat there in the same place 
for hours on end, patiently and accurately forming and shaping his 
features.

Hala bint Mohammed Al Khalifa

لــكل  لشــخصيتين  مختلفــة  حكايــات  لتجميــع  الفكــرة  أتــت  البــدء  فــي 
المشــاركات  وراء  الســاعي  الفنــان  دور  عــن  تمامــً  مختلــف  دور  منهمــا 
ــة  الخاصــة او العامــة لطــرح منتوجــه الابداعــي.. هنــا فــي هــذا اللقــاء محاول
للكشــف عــن الجانــب الفنــي لديهمــا، والــذي تشــكل فــي صــور التُقطَــت 
بإتقــان ولوحــات رُســمَت بصبــر ودقــة، ولازلــت أذكــر تفاصيــل تشــكيلها.

فــي المحــرق وفــي أمســية عشــاء أتــت فكــرة المعــرض بعــد أحاديــث عفويــة 
معهمــا، تبلــورت مجموعــة مــن الأفــكار للجمــع بينهمــا ليــس فــي ســياقٍ 
رســمي للتنســيق أو حــول شــؤون العمــل، بــل فــي حيــزٍ آخــر يضعنــا جميعــً 
ــد الجمــال، فيهــا نطّلــع علــى جــزء مــن  أمــام هوايــة فيهــا مــن الإبــداع مــا يولّ

ــدى الجميــع. ــا ل شــخصيتهما قــد لا يكــون معروفً

هنــا نلتقــي، بيــن عراقــة المــكان والاحتفــال بمئويتــه وبيــن صــور تحكــي تاريــخ 
أرضنــا وتفاصيــل الســماء والبحر ..

ــا يتوقــف الزمــن  ــروي عــن عيــنٍ رأت الجمــال بتفاصيلــه وترجمتــه فنً الصــور ت
وأشــخاص،  فصــول  علــى  شــاهده  لتكــون  التفاصيــل  تســجل  عندهــا، 

ولتكــون جــزءًا مــن ذائقــة بصريــة تشــهد ميــاد الجمــال.

والجــزء الثانــي مــن هــذه التوأمــة يحكــي قصــص وجــوه مألوفــة.. وجــوه تمثــل 
ثوابــت أســرية وقضايــا إنســانية.

بيــن العيــون الممتلئــة بالقــوة والإصــرار تحكــي ألــم قضيــة لــم تُحســم بعــد، 
ــة حســن  ــى شــغفها بالعمــارة وبعبقري بيــن عيــون الرجــل الفلســطيني إل
فتحــي.. نأتــي إلــى وجــه أبــي بــأدق تفاصيلــه التــي أعــرف كل خطوطهــا، 

وأذكــر جلوســها فــي المــكان نفســه لســاعات.. بصبــر ودقــة.

تأخذنــي الذاكــرة لذلــك المــكان الــذي لازال علــى هيئتــه الأولــى، بالقــرب مــن 
طاولــة الطعــام التــي شــهدت تبلــور لوحــات تتشــكل فيهــا مامــح الأســرة.. 

زوج وأبنــاء، جــدٌ، وأميــر لا يــزال القلــب ينبــض حبًــا لــه.

هنــا نكشــف عــن جانــب آخــر للشــيخة مــيّ والشــيخ خالــد جانــب شــخصي فيه 
نفتــح بــاب المشــاركة لعــرض جــزء مــن محطــات كان لابــد أن تُحكــى وتُدَوّن.

هلا بنت محمد آل خليفة
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The late Amir H.H.SH Isa 
bin Salman Al Khalifa 
1991

المغفور له سمو الأمير 
الشيخ عيسى بن سلمان ال 

خليفة طيب الله ثراه

The late SH. Ebrahim bin 
Mohamed Al Khalifa
1987

المغفور له الشيخ إبراهيم بن 
محمد ال خليفة
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The late SH.Khalid bin 
Mohamed Al Khalifa 
1993

المغفور له الشيخ خالد بن 
محمد ال خليفة

SH. Mohamed bin Khalid 
Al Khalifa
1985

الشيخ محمد بن خالد ال 
خليفة
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Hala bint Mohamed  
Al Khalifa
1984

  Khalid bin Mohamedها بنت محمد آل خليفة
Al Khalifa
1985

خالد بن محمد ال خليفة
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Zain bint Mohamed  
Al Khalifa 
1992

زين بنت محمد ال خليفة AbdulAziz bin Mohamed 
Al Khalifa 
1988

عبد العزيز بن محمد ال 
خليفة
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Huda AlSaie 
1987

 AbdulAziz bin Mohamedهدى الساعي
Al Khalifa
1986

عبد العزيز بن محمد ال خليفة



Intifatha in Honor  
of Palestine 
1988

انتفاضة شعب



Khalid 
bin ali 

al Khalifa

خالد
بن علي

آل خليفة
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The protector of the ibex in 
his reserve
Hawar Islands

Here we live and the sea 
tells our story
Hawar Islands

حامي الأراوي في محميته
جزر حوار

هنا نعيش ويروي البحر قصتنا
جزر حوار
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Water reflects the beauty of 
what in the sky
Hawar Islands

Each of us is the leader 
of the same team in the 
same journey
Hawar Islands

يعكس الماء جمال ما في 
السماء

جزر حوار

كل منا قائد لذات الفريق في 
ذات الطريق

جزر حوار
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Our time passes between 
tides and the sea remains 
uniting us
Hawar Islands

The departure continues
Tubli Bay

ويمر وقتنا بين جزر ومد ويبقى 
البحر يجمع بيننا

جزر حوار

ويستمر الرحيل
خليج توبلي
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The infinite horizon is 
my destination
Tubli Bay

I came here and I will  
stay here
Muharraq

لأفق الامتناهي محطة وصولي
خليج توبلي

جئت هنا وسأبقى هنا
المحرق
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All these details are 
longing to the sea
Muharraq

May time allows me to 
see you sail far away and 
come back to me 
Muharraq

كل تلك التفاصيل تهفو إلى 
البحر

المحرق

عسى الزمان ان يمهلني لأراك 
تبحرين بعيدا وتعودين

المحرق
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Each hit carried a story
Muharraq

The hard rocks of the 
mountains are being kind 
to the Ibex
Hawar Islands

كل طرقة تحمل قصة
المحرق

صخور الجبال الحادة تحنو على 
الوعول والأراوي

جزر حوار
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We arrived at a beach that 
embraces our longing
Hawar Islands

I denied and hid the 
wound of her arrow, no 
pain for the wounds made 
by my beloved ones
Hawar Islands

وصلنا لشاطيء يحتضن 
شوقنا شوقه

المحرق جزر حوار

جَحَدتُها وَكَتَمتُ السَهمَ 
في كَبِدي

ةِ عِندي غَيرُ ذي ألَمَِ جُرحُ الأحَِبَّ
جزر حوار
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Quiet look for sharp 
features
Hawar Islands

We fly then land to  
resume flying
Karanah Beach

نظرة هادئة لمامح حادة
المحرق جزر حوار

نطير لنحط لنعاود الطيران
ساحل كرانة
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I know very well where I 
was, where I am now and 
where to go
Northern Bahrain

Move away and see all 
big things getting smaller 
and fade
Northern Bahrain

علم جيدا أين كنت واين أنا الان 
والى أين اتجه

شمال البحرين 

ابتعد ترى كل كبير يصغر 
ويتاشي

شمال البحرين 
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A transit traveler
Northern Bahrain

Catch up with the herd
Northern Bahrain

العابر الساري
شمال البحرين 

اللحاق بالسرب
شمال البحرين 
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A never-ending journey 
as long as your wings are 
able to carry you
Northern Bahrain

I Embrace the sky and the 
wind carries me
Tubli Bay

رحلتك لا تنتهي مادامت 
اجنحتك  قادرة على حملك

شمال البحرين 

حتضن السماء فيحملني 
اليها الهواء
خليج توبلي
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let the connection rope tight
Northern Mashtan Island

حبل الوصل خله مشدود
شمال جزيرة مشتان

Our only way is to be 
passers-by
Northern Mashtan Island

سبيلنا الوحيد ان نكون عابري 
سبيل

شمال جزيرة مشتان
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Five fishermen
Mina Salman

خمسة صيادين
ميناء سلمان

In the highest of  
mountains my refuge is
Hawar Islands

في أعلى الجبال ملجأي
جزر حوار
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Wires woven to tell the 
story of the sea
Between Manama and 
Muharraq

أساك حيكت لتحكي قصة 
البحر

مابين المنامة والمحرق

Free as a bird
Muharraq

حر كالطير
المحرق






